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На основу члана 15. Закона о Управи за индиректно опорезивање (''Службени гласник БиХ'', 
број 89/05) и члана 61. став 2. Закона о управи (''Службени гласник БиХ'', бр. 32/02 и 102/09), а 
ради спровођења царинских и пореских ослобађања из члана 28. Оквирног споразума између 
Босне и Херцеговине и Европске комисије о аранжманима за спровођење финансијске помоћи 
Уније Босни и Херцеговини у оквиру Инструмента претприступне помоћи (ИПА II) ("Службени 
гласник БиХ - Међународни уговори", број 6/15), а уз сагласност Делегације Европске уније у 
Босни и Херцеговини, Министарства финансија и трезора Босне и Херцеговине, Министарства 
спољне трговине и економских односа Босне и Херцеговине и Дирекције за европске 
интеграције, директор  Управе за индиректно опорезивање, д о н о с и 

 
 
 
 

И Н С Т Р У К Ц И Ј У 
 

о поступку остваривања царинских и пореских ослобађања  
у складу са Оквирним споразумом између Босне и Херцеговине и  

Европске комисије о аранжманима за спровођење финансијске помоћи  
Уније Босни и Херцеговини у оквиру Инструмента претприступне помоћи (ИПА II) 

 

 

 

 

 

ГЛАВА I.  ОПШТЕ ОДРЕДБЕ 

 

 
Члан 1. 

(Предмет) 
 

Овом Инструкцијом прописује се поступак остваривања права на ослобађање од плаћања 
увозне царине, пореза на додату вриједност (у даљем тексту: ПДВ) и других индиректних 
пореза при увозу робе, односно стављању робе у слободан промет у царинско подручје Босне и 
Херцеговине и ослобађање од плаћања ПДВ-а и других индиректних пореза при набавци 
добара и услуга у Босни и Херцеговини, а у складу са чланом 27. став 1) тачка (ф) и чланом 28. 
Оквирног споразума између Босне и Херцеговине и Европске комисије о аранжманима за 
спровођење финансијске помоћи Уније Босни и Херцеговини у оквиру Инструмента 
претприступне помоћи (ИПА II) ("Службени гласник БиХ - Међународни уговори", број 6/15) (у 
даљем тексту: Оквирни споразум ИПА II) у оквиру аранжмана пружања помоћи путем 
Инструмента претприступне помоћи (ИПА II). 

 
 

Члан 2. 
(Остваривање ослобађања) 

 
Ослобађање наведено у члану 1. ове Инструкције остварује се при спровођењу уговора у 
оквиру свих пројеката који се финансирају из ИПА II фонда у складу са Оквирним споразумом 
ИПА II. 
 
 
 



 2 

 
ГЛАВА II.   ПОСТУПАК ОВЈЕРЕ ПОТВРДЕ ЗА ОСЛОБАЂАЊЕ ОД   
 ПЛАЋАЊА УВОЗНЕ ЦАРИНЕ, ПДВ-а И ДРУГИХ ИНДИРЕКТНИХ  
 ПОРЕЗА НА РОБУ И УСЛУГЕ И СПЕЦИФИКАЦИЈЕ РОБЕ 

. 
 

Члан 3. 
(Поступак овјере потврде и спецификације робе) 

 
(1) По потписивању уговора у оквиру ИПА II са Делегацијом Европске уније у Босни и 

Херцеговини (у даљем тексту: ДЕУ), уговарач који је примио средства из ИПА II фонда (у 
даљем тексту: уговарач)  подноси ДЕУ попуњену потврду за ослобађање од плаћања увозне 
царине, ПДВ-а и других индиректних пореза при увозу робе и за ослобађање од плаћања 
ПДВ-а и других индиректних пореза при набавци добара и услуга у Босни и Херцеговини, на 
обрасцу из Прилога 1. ове Инструкције (у даљем тексту: Потврда ИПА II ДЕУ), у три 
истовјетна примјерка. За увоз робе у оквиру пројекта који се финансира из ИПА II фонда, 
уговарач, поред наведене потврде, ДЕУ подноси спецификацију робе која се увози у три 
примјерка, која садржи: податке о врсти, количини, вриједности и тарифној ознаци робе која 
се увози, назив, потпис и печат уговарача, назив, потпис и печат увозника (ако сам уговарач 
није и увозник робе), назив, потпис и печат крајњег корисника робе, овјеру надлежног 
министарства Босне и Херцеговине, те празан простор за упис података о издатој Потврди 
ИПА II ДЕУ и овјеру тог уписа. За тачност података наведених у спецификацији робе 
одговоран је уговарач. 

 
(2) ДЕУ за један потписани уговор у оквиру ИПА II пројекта издаје једну Потврду ИПА II ДЕУ, у 

три примјерка, којом потврђује да се уговор реализује из средстава ИПА II фонда. ДЕУ, а на 
сва три примјерка те потврде уноси контролни број и датум овјере потврде, те их потписује и 
ставља печат ДЕУ, након чега ДЕУ задржава један примјерак потврде, а преостала два 
примјерка враћа уговарачу. Када је у питању увоз робе, ДЕУ на сва три примјерка 
спецификације робе из увоза уписује контролни број и датум издате Потврде ИПА II ДЕУ и 
овјерава упис тих података, након чега све примјерке спецификације робе враћа уговарачу, 
а задржава копију те спецификације.  
 

(3) Потврду за ослобађање од плаћања увозних дажбина, ПДВ-а и других индиректних пореза 
при увозу робе и за ослобађање од плаћања ПДВ-а и других индиректних пореза при 
набавци добара и услуга у Босни и Херцеговини у оквиру пројекта који се финансира из ИПА 
II фонда, а реализује у оквиру ''програма територијалне сарадње'' у складу са чланом 4. став 
(1) тачка е) Оквирног споразума ИПА II и имплементира у индиректном или подијељеном 
управљању (пројекти: ИПА ЦБЦ Хрватска - БиХ - Црна Гора 2014-2020, ИПА ЦБЦ Србија -  
БиХ 2014-2020, Јадранско - Јонски транснационални програм 2014-2020, Дунавски 
транснационални програм 2014-2020 и Медитерански транснационални програм 2014-2020), 
издаје и овјерава Министарство финансија и трезора Босне и Херцеговине, и то једну 
потврду за један уговор у оквиру наведених ИПА II пројеката, у три примјерка, на обрасцу из 
Прилога 2. ове Инструкције (у даљем тексту: Потврда ИПА II МФТ). 
 

(4) Уговарач из Босне и Херцеговине који је склопио уговор о имплементацији пројекта из става 
(3) овог члана Министарству финансија и трезора Босне и Херцеговине подноси попуњену 
Потврду ИПА II МФТ на обрасцу из Прилога 2. ове Инструкције, у три истовјетна примјерка. 
За увоз робе у оквиру наведеног пројекта који се финансира из ИПА II фонда, уговарач 
поред потврде, Министарству финансија и трезора Босне и Херцеговине подноси: 
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a) спецификацију робе која се увози у три примјерка, која садржи: податке о врсти, 
количини, вриједности и тарифној ознаци робе која се увози, назив, потпис и печат 
уговарача, назив, потпис и печат увозника (ако сам уговарач није и увозник робе), назив, 
потпис и печат крајњег корисника робе, овјеру надлежног министарства Босне и 
Херцеговине, те празан простор за упис података о издатој Потврди ИПА II МФТ и овјеру 
тог уписа. За тачност података наведених у спецификацији робе одговоран је уговарач, 

б) изјаву крајњег корисника у вези робе која се увози односно врши набавка добара и услуга 
у Босни и Херцеговини, на обрасцу из Прилога 3. ове Инструкције.  

 
(5) Министарство финансија и трезора Босне и Херцеговине за један потписан уговор у оквиру 

ИПА II пројекта из става (3) овог члана издаје једну Потврду ИПА II МФТ у три примјерка, 
којом потврђује да се уговор реализује из средстава ИПА II фонда. На основу провјере из 
уговорне документације, Министарство финансија и трезора Босне и Херцеговине на сва три 
примјерка те потврде уноси контролни број и датум овјере, те их потписује и овјерава, након 
чега Министарство задржава један примјерак потврде, а преостала два примјерка овјерене 
потврде враћа уговарачу. Када је у питању увоз робе, Министарство финансија и трезора 
Босне и Херцеговине на сва три примјерка спецификације робе из увоза уписује контролни 
број и датум издате Потврде ИПА II МФТ и овјерава упис тих података, након чега све 
примјерке спецификације робе враћа уговарачу, а задржава копију те спецификације. Ако 
након издавања Потврде ИПА II МФТ дође до било каквих измјена у реализацији уговора, 
уговарач подноси Министарству финансија и трезора Босне и Херцеговине захтјев за 
измјену Потврде ИПА II МФТ уз образложење, након чега то Министарство издаје допунску 
потврду под истим контролним бројем (са назнаком да се ради о допунској потврди), а која 
се сматра саставним дијелом првобитно издате Потврде ИПА II МФТ. 

 
(6) Спецификацију робе која се увози по уговору у оквиру било којег пројекта који се финансира 

из ИПА II фонда у складу са Оквирним споразумом ИПА II, која мора садржавати податке 
наведене у ставу (1) или ставу (4) тачка а) овог члана, овјерава министарство којем као 
ресорном министарству припада крајњи корисник робе или министарство које је, као ресорно 
министарство, надлежно по било ком питању за подручје или област на коју се односи 
пројекат у оквиру ИПА II фонда по основу којег се врши увоз робе. У случају гдје нема 
ресорног министарства, овјеру спецификације робе врши Министарство спољне трговине и 
економских односа Босне и Херцеговине о којој води службену евиденцију.  

 
 

Члан 4. 
(Евиденција и извјештај) 

 
(1) ДЕУ и Министарство финансија и трезора Босне и Херцеговине воде службену евиденцију о 

издатим Потврдама ИПА II ДЕУ, односно ИПА II МФТ, из члана 3. ст. (2) и (5) ове 
Инструкције. 

 
(2) ДЕУ и Министарство финансија и трезора Босне и Херцеговине, до 20-тог у мјесецу за 

претходни мјесец, Групи за поврат индиректних пореза по основу међународних уговора у 
Одсјеку за порезе Регионалног центра Сарајево, достављају мјесечне извјештаје о издатим 
Потврдама ИПА II ДЕУ и ИПА II МФТ из члана 3. ст. (2) и (5) ове Инструкције које се односе 
на увоз добара, односно на набавку добара и услуга у Босни и Херцеговини. Мјесечни 
извјештај садржи сљедеће информације:  

а) контролни број Потврде ИПА II ДЕУ или Потврде ИПА II МФТ, 
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б) број, датум и вриједност потписаног уговора из члана 3. став (1) или став (4) ове 
Инструкције,  
ц) назив пројекта који се финансира из ИПА II фонда, 
д) назив уговорача, његова адреса и идентификациони број обвезника индиректних 
пореза (ако га има), 

          е) назив представника страног уговарача и његов идентификациони број 
              обвезника  индиректних пореза, 

ф) укупну вриједност добара или услуга у конвертибилним маркама, без ПДВ-а, 
 

          г) укупну вриједност робе из увоза, без индиректних пореза.  
 
 
 

ГЛАВА III.   ОСЛОБАЂАЊЕ ОД ПЛАЋАЊА УВОЗНЕ ЦАРИНЕ, ПДВ-а И ДРУГИХ 
 ИНДИРЕКТНИХ ПОРЕЗА ПРИ СТАВЉАЊУ РОБЕ У СЛОБОДАН ПРОМЕТ 

 
                

Члан 5. 
(Ослобађање од плаћања увозне царине,  

ПДВ-а и других индиректних пореза) 
 

(1) Роба која се у оквиру пројекта који се финансира из ИПА II фонда увози и ставља у слободан 
промет у царинско подручје Босне и Херцеговине, ослобођена је од плаћања увозне царине, 
ПДВ-а и других индиректних пореза према члану 28. став 1) и став 2) тачка (а) Оквирног 
споразума ИПА II. Уговарач је корисник ослобађања. 
     

(2) Лични предмети и предмети за домаћинство за личну употребу, које увози физичко лице (и 
чланови његове најуже породице) које је ангажовано за обављање послова дефинисаних 
уговором о пружању услуга и/или уговором о раду и/или уговором о гранту и/или уговором о 
twinningu или савезима, осим физичког лица ангажованог локално, ослобођени су од 
плаћања увозне царине, ПДВ-а и других индиректних пореза према члану 28. став 2) тачка 
(г) Оквирног споразума ИПА II, с тим да лични предмети и предмети за домаћинство буду 
или поново извезени или продати у Босни и Херцеговини у складу са прописима на снази у 
Босни и Херцеговини, након престанка уговора.    

 
(3) Ослобађање наведено у ст. (1) и (2) овог члана остварује се код царинске испоставе на 

подручју Босне и Херцеговине којој је предочена роба која је предмет ослобађања, код које 
испоставе се подносе сљедећа документа:  
a) за ослобађање из става (1) овог члана:   

1) царинска пријава (ЈЦI) за стављање односне робе у слободан промет (шифра 
поступка ''4200'' у првој потподјели поља 37), која се сматра и захтјевом за 
ослобађање, попуњена у складу са прописима о попуњавању царинске пријаве, те 
уз уписивање у другој потподјели поља 37 царинске пријаве шифре ''214'' (шифра 
за ослобађање од плаћања индиректних пореза у оквиру ИПА II према члану 28. 
став 2) тачка (а) Оквирног споразума ИПА II, по Потврди ИПА II ДЕУ) или шифре 
''215'' (шифра за ослобађање од плаћања индиректних пореза у оквиру ИПА II 
према члану 28. став 2) тачка (а) Оквирног споразума ИПА II, по Потврди ИПА II 
МФТ), у зависности од случаја, 

2) Потврда ИПА II ДЕУ или Потврда ИПА II МФТ, у зависности од случаја, издата у 
складу са чланом 3. ове Инструкције. Контролни број и датум наведене потврде 
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мора бити уписан у пољу 44 царинске пријаве и то уз шифру документа ''ИПАЕ'' или 
ИПАФ'', у зависности која потврда је у питању, 

3) спецификација робе из увоза, на коју се односи потврда из алинеје 2) ове тачке, а 
која садржи податке и овјеру наведену у члану 3. став (1) или став (4) тачка а) ове 
Инструкције, зависно од случаја. Спецификација робе подноси се у два оригинална 
примјерка, од којих један примјерак царинска испостава, након овјере (уз означење 
броја и датума односне царинске пријаве), враћа кориснику ослобађања, а други 
задржава уз царинску пријаву, 

б) за ослобађање из става (2) овог члана: 
1) царинска пријава за стављање односне робе у слободан промет (шифра поступка 

''4200'' у првој потподјели поља 37), која се сматра и захтјевом за ослобађање, 
попуњена у складу са прописима о попуњавању царинске пријаве, те уз уписивање 
у другој потподјели поља 37 царинске пријаве шифре "216" (шифра за ослобађање 
од плаћања индиректних пореза у оквиру ИПА II према члану 28. став 2) тачка (г) 
Оквирног споразума ИПА II),  

2) потврду издату од ДЕУ, а којом се потврђује да је корисник наведеног ослобађања 
ангажован за обављање послова у оквиру ИПА II дефинисаних уговором из члана 
28. став (2) тачка г) Оквирног споразума ИПА II) (у пољу 44 царинске пријаве 
уписује се уз шифру документа '''ИПА2''), 

3) списак робе која се увози, потписан од стране корисника ослобађања, у два 
примјерка, од којих један примјерак царинска испостава, након овјере (уз навођење 
броја и датума односне царинске пријаве), враћа кориснику ослобађања, а други 
задржава уз царинску пријаву. 

 
(4) Ако се увоз робе по основу ослобађања из ст. (1) и (2) овог члана не врши одједном, него 

сукцесивно, за исту се, код сваког појединачног увоза, царинска пријава из става (3) овог 
члана подноси код исте царинске испоставе код које је првобитно започет поступак увоза и 
ослобађања. Та царинска испостава прати увоз робе путем сукцесивног отписа врсте, 
количине и вриједности робе која се увози по свакој царинској пријави на поднијетој 
спецификацији робе, уз навођење и броја и датума односне царинске пријаве на 
спецификацији робе и потврди из става (3) тачка а) алинеја 2) овог члана, односно на списку 
робе из става (3) тачка б) алинеја 3) овог члана. 
 

(5) Одлуку о ослобађању од плаћања увозних дажбина, ПДВ-а и других индиректних пореза по 
поднијетој царинској пријави из става (3) овог члана, царинска испостава доноси у виду 
забиљешке у пољу Ц пријаве: ''Ослобођено по чл. 28. став (2) тачка а) Оквирног споразума 
ИПА II, забрана располагања у друге сврхе'' или ''Ослобођено по чл. 28. став (2) тачка г) 
Оквирног споразума ИПА II'', забрана располагања у друге сврхе", ако поднијета царинска 
пријава и уз њу приложена документа садрже све потребне податке и захтјев корисника 
ослобађања се у цјелости усваја. Наведену забиљешку царинска испостава уноси и у 
инспекцијски акт односне царинске пријаве. 

 
(6) Роба из ст. (1) и (2) овог члана, која је при стављању у слободан промет ослобођена од 

плаћања увозне царине, ПДВ-а и других индиректних пореза, не смије се користити у сврхе 
различите од сврхе за које је одобрено наведено ослобађање, без претходног 
обавјештавања надлежног царинског органа и плаћања увозне царине, ПДВ-а и других 
индиректних пореза од стране корисника ослобађања.  
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ГЛАВА IV.     ОСЛОБАЂАЊЕ ОД ПДВ-а И ДРУГИХ ИНДИРЕКТНИХ ПОРЕЗА  
 ПРИ НАБАВЦИ ДОБАРА И УСЛУГА У БОСНИ И ХЕРЦЕГОВИНИ 

 
 

Члан 6. 
(Ослобађање од плаћања ПДВ-а) 

 
(1) У складу са чланом 28. став 2) тач. (б) и (ц) Оквирног споразума ИПА II и чланом 29. став 2. 

Закона о порезу на додату вриједност (''Службени гласник БиХ'', бр. 9/05, 35/05 и 100/08), 
испорука добара и услуга у Босни и Херцеговини по уговору у оквиру пројекта који се 
финансира из ИПА II фонда у складу са Оквирним споразумом ИПА II ослобођена је од 
плаћања ПДВ-а.   
 

(2) У случају да се средства из ИПА II дистрибуирају путем финансијских институција, 
међународних организација и других организација који су донатори у пројектима помоћи 
Босни и Херцеговини, на основу уговора са ДЕУ, право на ослобађање остварује корисник 
средстава из ИПА II у Босни и Херцеговини, који мора бити назначен као крајњи корисник у 
Потврди ИПА II ДЕУ. 
 

(3) Ослобађање од плаћања ПДВ-а наведено у ставу (1) овог члана остварује се: 
а) у случају испоруке по уговору који је, у оквиру пројекта који се финансира из ИПА II 
фонда, закључен са ДЕУ: на основу Потврде ИПА II ДЕУ из члана 3. став (2) ове 
Инструкције, 
б) у случају испоруке по уговору у оквиру ИПА II пројекта који се, у складу са чланом 4. 
став (1) тачка е) Оквирног споразума ИПА II реализује у оквиру ''програма територијалне 
сарадње'' и имплементира у индиректном или подијељеном управљању: на основу 
Потврде ИПА II МФТ из члана 3. став (5) ове Инструкције, 
ц) у случају давања средстава из ИПА II на основу уговора о подгрантовима из члана 28. 
став 2) тачка (ј) Оквирног споразума ИПА II, ослобађање од плаћања ПДВ-а остварује се 
након овјере података из тачке III Потврде ИПА II ДЕУ од стране ДЕУ, односно овјере 
података из тачке IV Потврде ИПА II  МФТ од стране Министарства финансија и трезора 
Босне и Херцеговине. 

 
 

Члан 7. 
(Издавање фактуре) 

 
(1) Регистровани порески обвезник - испоручилац добара и услуга из члана 6. ове Инструкције 

издаје фактуру без обрачуна ПДВ-а. Фактура мора обавезно садржавати и клаузулу: 
"Ослобођено од плаћања ПДВ-а у складу са чланом 29. став 2. Закона о порезу на додату 
вриједност - Потврда ИПА II ДЕУ ...............-....... (навести контролни број и датум потврде) 
или Потврда ИПА II МТФ .................. (навести контролни број и датум потврде)", у зависности 
која потврда је у питању.  
 

(2) Уколико је уговарач са ДЕУ истовремено испоручилац добара или услуга ДЕУ, потврду ИПА 
II ДЕУ може користити за издавање фактуре ДЕУ са прописаном клаузулом о ослобађању.  
 

(3) У сврху из става (1) овог члана, уговарач је обавезан испоручиоцу добара и услуга предати 
копију одговарајуће потврде из члана 6. став (3) ове Инструкције. 
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ГЛАВА V.   ПОВРАТ ПДВ-а, АКЦИЗЕ И ПУТАРИНЕ 
 

 
Члан 8.  

(Поврат плаћеног ПДВ-а) 
 

Уговарач који је, прије ступања на снагу ове Инструкције, већ платио ПДВ у оквиру 
имплементације пројекта који се финансира из ИПА II фонда у складу са Оквирним споразумом 
ИПА II, има право поврата у складу са чланом 29. став 1. тачка 4. Закона о порезу на додату 
вриједност.  
 
 

Члан 9. 
(Поврат плаћене акцизе и путарине) 

 
(1) У складу са чланом 28. став 1) Оквирног споразума ИПА II, испорука добара и услуга у Босни 

и Херцеговини по уговору у оквиру пројекта који се финансира из ИПА II фонда ослобођена 
је од плаћања свих индиректних пореза.  
 

(2) У случају испоруке нафтних деривата уговарачу који је примио средства из ИПА II фонда, 
право на поврат акцизе и путарине плаћене на нафтне деривате у оквиру имплементације 
Оквирног споразума ИПА II може остварити регистровани порески обвезник по основу 
акцизе. 

 
(3) Регистровани порески обвезник - испоручилац нафтних деривата из става (2) овог члана 

издаје фактуру на којој исказује износ акцизе и путарине који се ослобађа. Фактура обавезно 
мора садржавати и клаузулу: "Ослобођено од плаћања акцизе и путарине у складу са 
чланом 28. став 1) Оквирног споразума ИПА II, по Потврди ИПА II ДЕУ .......... (навести 
контролни број и датум потврде) или Потврди ИПА II МТФ .......... (навести контролни број и 
датум потврде)", у зависности која потврда је у питању. 

 
(4) Захтјев за поврат акцизе и путарине подноси се на обрасцу ЗПА ИПА II из Прилога 4. ове 

Инструкције. Уз захтјев прилаже се фактура на којој је назначено да акциза и путарина није 
наплаћена од купца - уговарача, доказ о плаћању акцизе и путарине и копију Потврде ИПА II 
ДЕУ или Потврде ИПА II МФТ, у  зависности која потврда је у питању. 
 

(5) Захтјев за поврат подноси се Групи за поврат индиректних пореза по основу међународних 
уговора у Одсјеку за порезе Регионалног центра Сарајево.  
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ГЛАВА VI.  ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ 
 
 

Члан 10. 
(Примјењивост Инструкције у вези Оквирног споразума за ИПА) 

 
Инструкција о поступку остваривања царинских и пореских ослобађања у складу са Оквирним 
споразумом између Босне и Херцеговине и Комисије Европских заједница о правилима 
сарадње која се односи на финансијску помоћ Босни и Херцеговини у оквиру пружања помоћи 
путем инструмента претприступне помоћи (ИПА) ("Службени гласник БиХ", број 74/11) остаје 
важећа све док остају важећи релевантни оквирни споразуми наведени у члану 88. Оквирног 
споразума ИПА II.  
 
 

Члан 11. 
(Саставни дио Инструкције) 

 
Саставни дио ове Инструкције су: 

а) Прилог 1. из члана 3. став (1) ове Инструкције -  образац Потврде за ослобађање од плаћања 
увозне царине, ПДВ-а и других индиректних пореза при увозу робе и за ослобађање од плаћања 
ПДВ-а и других индиректних пореза при набавци добара и услуга у Босни и Херцеговини у 
оквиру пројекта који се финансира из ИПА II фонда у складу са Оквирним споразумом ИПА II 
(Потврда ИПА II ДЕУ), 

     б) Прилог 2. из члана 3. став (3) ове Инструкције - образац Потврде за ослобађање од плаћања  
увозне царине, ПДВ-а и других индиректних пореза при увозу робе и за ослобађање од плаћања 
ПДВ-а и других индиректних пореза при набавци добара и услуга у Босни и Херцеговини у оквиру 
пројекта који се финансира из ИПА II фонда а реализује у оквиру "програма прекограничне сарадње" 
у складу са чланом 4. став (1) тачка (е) Оквирног споразума ИПА II и имплементира у индиректном 
или подијељеном управљању (Потврда IПА II МФТ), 
     ц) Прилог 3. из члана 3. став (4) тачка б) ове Инструкције - образац Изјаве крајњег корисника у 
вези робе која се увози односно врши набавка добара и услуга у Босни и Херцеговини и 

д) Прилог 4. из члана 9. став (4) ове Инструкције - образац захтјева за поврат акцизе и путарине 
плаћене у оквиру пројекта који се финансира из ИПА II фонда.  

 
 

Члан 12. 
(Ступање на снагу) 

 
Ова Инструкција ступа на снагу наредног дана од дана доношења, а биће објављена na web 
страници Управе за индиректно опорезивање: www.uino.gov.ba и у ''Службеном гласнику БиХ''.  
 

 
 
              Д И Р Е К Т О Р 
 
Број: 01- ____________________ /15                                    
Бања Лука, _________ 2015. године                                                            Др МИРО ЏАКУЛА 
 
 


